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1. ODGOVORI NA SLJEDEĆA PITANJA: 
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2. DOPUNI REČENICU ODGOVARAJUĆOM RIJEČJU: 
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3. GRAMATIKA: PASIV PERFEKTA I IMPERFEKTA 

^ 9 

Pasiv u arapskom jeziku dolazi na oblik fu'ile (J-*i) u perfektu i 

9 s o9 s 

na oblik jufalu (Jj«-aj) u imperfektu. Ostali nastavci u perfektu, 

kao i ostali prefiksi i nastavci u imperfektu isti su kao i u aktiv- 
nom obliku. U pasivnoj rečenici subjekt se izostavlja a na nje- 
govo mjesto dolazi objekat koji, umjesto u akuzativu, sada stoji 
u nominativu. Evo za to dva primjera: 

1 . Bog je propisao post vjernicima, (aktivan oblik glagola) 

. (j—'-o J-U I i* l Č-U I <JJ I 

Post je propisan vjernicima, (pasivan oblik glagola) 

. ja J I > l««.* ^7 ) I L . <wJ 

2. Trgovac otvara dućan u devet sati. (aktivan oblik glagola) 

.2^ UJI 4X 

✓ ✓ ✓ ^ ^ 

Dućan se otvara u devet sati. (pasivna forma glagola) 

UJI UcUJI jo jJI £Cjl>_ 
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4. PRETVORI AKTIVAN OBLIK GLAGOLA U PASIVNI PRE- 
MA DATOM MODELU: 
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6. PREVEDI NA ARAPSKI: 

1 . Kad je rođen Božiji Poslanik? 

2. Kad je sagrađena Begova džamija? 

3. Džamije se otvaraju pet puta dnevno. 

4. Zvona sa katedrale čuju se daleko. 

5. Prođavnice se ne otvaraju nedjeljom. 

6. Štofovi se prave od vune i svile. 

7. Ukradena mi je knjiga. 
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7. DIJALOG: U knjižari ^ 
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8. NEPOZNATE RIJEČI 
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1. ODGOVORI NA SLJEDEĆA PITANJA: 
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3. GRAMATIKA 

VREMENSKA REČENICA SA BA'DE EN . . . jl I KABLE 

o > ✓ o 

EN ( . . . jl JJ) 

Vremenske rečenice su zavisne priloške rečenice koje pokazuju 
kad se vrši radnja glavne rečenice. U šestom razredu smo 

✓ ✓ o 

naučili one vremenske rečenice koje se za glavnu vežu sa:Ls.ux 
(kad) i I.U (pošto). Ovaj put ćemo naučiti one vremenske reče- 
niče koje se za glavnu vežu sa:, jl j — *-> (nakon što) i . . jl J- — s 
(prije nego što). Na kraju osnovnog teksta imali smo dvije tak- 
ve rečenice: 

£ ^ O P '’jf’S ^ 0 ^ ^ f * l . ' i* i i ^ ^ ^ Q | ^ ^ 0 > s O ss 

. j I aJJ I leo * I dj I j I « 

1. Nakon što je nastavnik saslušao njihove želje, zamolio je 
Boga da im svima da sreće. 

£44 l/il~ jl ij&J jl ^ -r 

.0*? 

2. Zatim je dodao: "A prije nego što ostvarite svoje želje, mo- 
rate uložiti veliki trud". 

Evo još po jedna takva rečenica: 

j s^ s £ P. P O s P Os sOt sOss i" y°S i ć* ' * 0 s s 

.jL>s-o Jj 4JL£ jl LiSvJ I Cj~L>j — ’ 

1. Našao sam ovu knjigu nakon što sam je svugdje tražio. 

.^LSjl^I j-o jl>I jl J-J ^LonJI i jj*> olji U I — V 

2. Ja sam pročitao ovu knjigu prije nego što je za nju čuo iko od 
mojih drugova. 

4. ČITAJ I PREVODI: 
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5. STAVI °jt jll ILI °jt juJ NA ODGOVARAJUĆE MJESTO: 
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6. PREVEDI NA ARAPSKI: 

1. Vrati se kuci prije nego što ti se vrati otac. 

2. Uđi u razred prije nego što čuješ zvono. 

3. Uzmi lijek nakon što jedeš. 

4. Izišao je da se igra nakon što je napisao zadaću. 

5. Uzeo je abdest prije nego što je ustao da klanja. 

6. Nakon što je ručao oprao je ruke. 


7. DIJALOG: 
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8. NEPOZNATE RIJEČI 
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^>-*-0 U I sviđa mi se, dopada mi se 
c ^yč>-\ iskrenost 
jš prilika 

>» , o i > i S * 

i Iju I - jl*j - jul pripremati, pripremiti 

*< c * /> ' c , . . . . . . . 

šijlj-a - ^jlju - liječiti, previjati 
iLJu - ( _ s Ju - odazvati se na poziv 


* ° | ■* " '' “'O 


-> - ,!■» » •"•■■ I tražiti pomoć 
i «đ 

operater 

J S , 

kompjuter 
cJjJj _> ciu banka 


4 ,_^o institucija, ustanova 

^ o ^ o ^ 

a_oA> najbolje kako može, najbolja usluga 
- jJu nestati 

J - 

ilju> tinta 

S o ✓ x > 

jSl - jSl odobriti, dozvoliti 

t' * { ■ t £ ^ f s 

Liu icbl - - ^'1 obaviti, izvršiti 

auli] - ^Ju - ^Jjl emitirati 
£, 1 a spiker 
jL>\ j> J> vijest 

:l*-J - - juuJ biti drago, biti sretan 

(<_s^ ~ željeti 


* 0 * * 0 ^ ^ o > 

— jju^I 


19 







ćLIjLo . JJi»U Col j — Y 



2 S S S 0 O Jr 

^ LwoL >^0 7 T jl ^3 

y ' W V ✓ 

.clkiJI ^3 jjbLo cJli 
<w*>l Uli .šLiL>_oaJI JCacI :JCo>- 

ii^w, y jL;-t, l:lsji 



o>^ "£ s 2 P< 


5 jUic liLa . Ju^iU Col j :^*ijJuJI — £• 
»»juLjI i £ ^^3 I j j g i. a Lx*i jj 5 l jl k — ^1 : Ju^i 

.» .» 2 J> Jo,« > i > i s " 

» C- h»^»-»« i^?J i 4 Lij i 


;./ o > j ^ 


o>^ ^ <J ^ * 0 4< 


^ (j jisJ (j I t—sjC lili . i'jA > U Co I j : JuJ I — 0 
jl -bj I .JL-a— cl J^j jj-j I jl ^ IdJ— ft— > 




^ ^ ^ 0 >^ ^ ^ ^ J» P-s * 

jj—oL čil j ^ jj_ JI -1 £•* 


^0^0 >0 

^ u U^-o JI 

. o> o , , JJ 

) 3 ' L^ > -b j I U I I jA 



i *• r * * ^ q s . ^ a v o ,» >/> ■» j- x vx / 

jjJI jl ClCa^JI ^3 JIa!?*^! 







o9* t t * 9 o* 


O^X-i Col J :^-'j-L-oJ l~ V 


fi * o 9 


^\x> * *** * i ^ - 1 1-o.JjT i « L » . «». I L i U I i jj 

9999** 0 *t' * o *o 9 o ^o o 

.J^il liL. .J- »■i A i^»* •* ) I ^ ^3 ^ i«i^ ) I 


9 * o 9 o 9 9 ^ 


4 wilj šj—AJ ^ — a»L * — 0 £-; — £?l j! J— I j I i J~A 

I i L> ijji I C— J . . . iJ D ižJ U i y>j t aJui 

-’o# 


# ^ 9 * * 0 9' 9 '1*9 o, 

. L c c I ^ A 

-' { ° 9 * °s\ \'A •* * 

JS 9 I ,jC> I U I : ^w.' o 


. Lo ^ I j I j-c Li tu 


1. ODGOVORI NA SLJEDEĆA PITANJA: 
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2. ODGOVORI NA SLJEDEĆA PITANJA PREMA DATOM 
UZORU: 


o ✓ 9 * o f o > J 


’i LkJLL^o jl oLj* ^>_y_ bLJ :Jlj— 

* * O s + f fio 0^4 ^ ^ s 
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3. GRAMATIKA: 

Vremenska rečenica sa KULLEMA (GlO "kad god" 

Na kraju osnovnog teksta imali smo rečenicu koja glasi: 
liLa 1*^ * JjLul-_JI ^_i a.:^_ J I oju»_jJ LJlT . iLlLlL t LI 

.Jjl 

Ja, nastavniče, kad god razgovaramo o zanimanju u budućnos- 
ti, ne znam šta da kažem. 

Evo još dvije takve rečenice: 

1. Kad god se vratim sa treninga, tuširam se. 

i *• o > o 2 * 2 o > * 2 

I it^-jjjid! j-a *jJ LJu 

2. Kad god idem u kino, sjedam naprijed. 

.,GYi Ji ^i>t * U— ji Ji Lfcit CJs’ 
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4. POVEZI DVIJE REČENICE SA VEZNIKOM J (DA) KAO U 
PRIMJERU: 


,o ? ? ? o. ^ x č > * 


o ? o ? ? ? 


CJ} ISČ^o ^3 _ Ui^>w? £^w?l jl Jujl 


✓ ^ .0 ? S ? 0 i. ? *s s s o ? O ? ? > 

o>A5s-JLa £^^>1 jl A.j' 

s s 0 s s ? ?0 Os? O s ? Os ? Os? s ? ? O > ? 1s S? 

. pfjLa-*-) lj O j^-J I ^JL*j ^ I — L*'JJ^o jj5l 0^ 1 ” ^ 


soso, *s** i .* * * * o * 2 * 

.^ 5 Z?_ <r aJI ^JI*j — ć«-4 ? jj5^ jl ^1 ~ V 


* * s O * i s . s O * O * * * 


.^UL >Lo^ I — LaLol ^~i?l jl A.jl — ^ 

SS s s W Z- ✓ 

w x oi # sOe-O ts ? £ s Žs ? 0 s ž'S'Ćs f s ? > o Jr ? ? 


5. STAVI RIJEČI IZ ZAGRADE NA NJIHOVO ODGOVARA- 
JUĆE MJESTO KAO ŠTO JE TO U PRIMJERU: 


's'° t P ' s s o s Ofi- ž Os? s0?0?$ ? 

(j jr w5\JI / lyiLa) .OljLoJI L»Ju-£-a Ty-?\ jl <^*>l 

✓ ✓ ✓ X SSS / 

s ^ S 0 s s 0 s OO * s 0 Os* s 0* 0* 2 * 

.J^OsJI oIjUaJI LaLs 1~>Ju^o Q~*J?I jl V— *>l 

s 4 sO *0 Os s S m s 2 s 4s * *^s £ s 2 s 0 * 0 * * 0 2 

( ( y y >_ jZs j~j I / ip»-> U ) . -L-ajUJI U^jJuo jl y>j I — N 


2 sO *0 * s *2 s *0 0 fi s s s *> 0**4- s* 

( LjIj jU I / lj~y ) .olP'—iJI ^9 La?w? j^jl jl 0 i~ajl — T 
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„ X- 2 9 o £* 2 * s sO š Os * z s * s ? > O > $* sf 

(*U-J-JI/ iJi~>) .jll>*tfl t C*j-Ca jl I — V* 


2 -o *o ^ ? a * ^ ž * s OŠ ž s * } * o > S > 

( ■*■** »° ) . ^£^LJI Lj-C-*^ <J^Sl I I £>• 


6. PREVEDI NA ARAPSKI: 

1. Kad god iziđem da prošetam, vidim svoju drugaricu Selmu. 

2. Kad god priča o svom gradu, ona plače. 

3. Kad god se vratim kuci, majka me pita: "Gdje si bio?" 

4. Kad god s njom prošetam, hoče da idemo na kolače. 

5. Kad god pričamo o tome što čemo biti u budućnosti, ja ka- 
žem: "Bit ću novinarka". 

6. Kad god govorimo o zanimanju, kažem da ću biti spikerica. 


7. DIJALOG: Ja sviram klavir jJLJ! iijlc. Ul 


? O s * O 


. j-*d ^ ^V— 'j-C ćL I U I 

* O O s J> 0 ( ~ s * O s O to $ s£ Os* s s 

. l -AJO ^ l l ^ ^ *• ^ « G? l l lj l i l 

5 I i Loj : jj 

ž s * f^s Zs* , O t * O ss £ X ^ M ^ 

. ^ Lls ^■ ^ 1 I jj j I . jj LJ I JjLc- U I i jj 


8. NEPOZNATE RIJEČI 


j» ^ * 

škola, školovanje 

^ ćL 1 jLo 

Šta misliš? 

* ^ * .> 

— Vw^> 1 

voljeti, željeti 

Z s * * Žs s 

. .1 . ■ . .~v 

željeti 
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9 o . 9 ✓ ✓ o > 


£2 ° ' 

^ww> ^ * J J -0 


U «*>L» I <uu l> 

L^ 

> * . ■ > ' * '. 

J~^. “ J~^ 

ii l 
* .' ' 

j 7 * 

O I -> iixJLo 


^ *• o «*> " t" 0 t 

jLl^-» jL^I 

^ S 0 * 9 9 S 

JUjtl J>j 

' ' ' r I 

jiM - J '- 1 

£*& iiTJt 

* ts * o *■ 9o 9**o* 

•JbuJI /•- wj» L*-^j I 


*j- 
t'*' * 

4~Uj*a 

j»^ x x 

djLja> 


L>J" 


P O £ ^ 0 ^ 

^JJ 

o > ^ o < o 


.>* 5^ 


ijLi/jLi 


dovršiti 

vjerska škola 

islamski univerzitet 

predvoditi ljude u namazu, biti imam 

govorništvo, retorika 

voljeti više 

novinarstvo 

novinar 

problem 

društvo 

izabrati, odabrati 
biznismen 

rukovoditi, upravljati 
privatna firma 
učiteljska škola 
odgajateljica 
odgajati 
jaslice, vrtić 
vrtić, obdanište 
ne znam 

umjetniki, umjetnica 
pisac, pisateljica 


27 



J . 
c 


( I ) J j 

^ O .j-'' i'- -*■ •* ^ O J y 

LJI ^Jx iijLt/ jJLJI u ojlc 


>» o ^ ^ o^» 

L 5’X - l «••, — L « 




^ 0 f *■ S o 


4—J I JJO*« I ^gJLy~* I 

^ ,^0 * ^ 

! SLl-JL 


>»o 



^a.,13 -> <L^2j 


»> ^ 



prošetati 

plakati 

pojesti, ići na kolače 
pijanist, pijanistica 
svirati 

osnovna muzička škola 

zanimanje 

Nastavniče! 

poezija 

priča 

pjesnik 

književnik 



irjVj 


ti < fl'1 ' A JU 5'^ ur* ^ ^ ^ > 0* 

e rt o * *4i‘*f‘*‘* !!S ~ , *i'' S 0 /*' ' \'S 0 * * 

r | * -v^x 1 J ^ lt^’ *J *-°-^ ^ o^J 

^ jj-Jc^jCs ( o^j Qj -X~~.i oUšjl^? 

. y* Ijjj I ^ 1 l « ■> ^ 1 1 3 Lo I 

- ‘ Jl^JI »I* Ji c^ ®L> ^! tpJ 

jl J-Xj : J 'JLJLJ <*_^J LJi_> L/ aI)l »Jj-ju pj 
4 Pa] riSsi oh -i>j 

>0^ .ii^i *> Pll ' f [j|| 

:^jCj&(jSi'Jj^\ I |p£) 

^^1)1 Jli ^ D? a ^jCi ^ jlio J-a C^i ll3j |jJ^ 

^ ^ ^ O . O > O . O ^ ^ ^ /■ ^ O lili ^ VfcU 1 

!jl>I ;J Cw^>I l ) Li 4 Ij* ^ ^ : ^,Ju ilfi l\ \ h 


IW/^ 


<? I 


£ 1 * 1 ^ " " ^ • 
(jAU I j Lw J » V_i 



/i : ^kj li c-? j . ^ « *\ ) I ^ ^.^-3 4 LJ I J j l^v. 

j O X ^ O ^ O y X^-' o ✓ ^ ✓ ✓ 0 O O > 

I 0-^ ćr° 

I * ^ i < ,'s - > 

*0 ^a_>J J Lj Lfc ^w2-U I p j 1 i i a j Lj! a 

\ * * ^ x - ✓ V 

2 2 

/ ( < / ^ >0 4 . + 'i* ** 

ij j -^ " oJ I J L-«.'j JL- *j ^iU ' v — ^ jj J 
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O Ulj ^jJI jl : I u-jI>Lž 5 Ulj 

. p-JijJ I jjiJ I aJJ I aj I 4 _x>! si j ‘^r*' 

• * \- ' a *\ * ft ’ * ' ' * °ti s ' - 0 r 

^ j-t-b ćL I : | _^a JU J j _4 j j ■ -7 v o 1 ! — « I j 


o 1 

*jlJ * L^tUI ^1 U I :ii j.rt T,jl JUi ^ 
' ' ' , ' & 
I j AJ I lj lj3 . aJJ I AJL — jj Lw ^ \ 


1. ODGOVORI NA SLJEDEĆA PITANJA: 


f - o ^- o >- S jt s ^ 9 S 

^ A & A i I 1 ** A 




S <J £ jišl IjCaj JUJI iJJb Jj ^ - V 

* * S ? 0 ? ■£ s s * 0 , s s <X*0 ^ 

^lail^JL o^iUl ^ik Ji -r 

^ O u L/^liJ ^iii 3 ii li u -i 
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2- VHP 




^ 9 * s s 9 o t 


^ s_ij jj LJ j - t I ^v^JJ I (J ć* I i Lo - *\ 

!c-jLJI J jL>w ^i5l j-o -V 

!aJL- liloj JyL vJj^lu JI J-s> -A 

^ai^^ ,jjjl JLJL ^^al) I I S LJ -N • 


2. DOPUNI REČENICU ODGOVARAJUĆOM RIJEČJU 


O j~a^a) .>j—aJlj aJjl 3:Lc <uij ur ćJL ^-Jii jo -A 

(jjLc - 

.JL>JI sL* Jj ^JUlj! (J- L> ! <jr* 

.Jj.-; UL.JJ 0 ^JJI Jli £jLi jOJ L^J L_Jj -f 

(^jIlo - ^j-o) 

(UiUI - * ^ Ll3 1 ) JjL*j IjUj jl^jJJ L ^aJJI jLu — i 

o st ^ ^ ° ' " ' °i 0 OJ f 

jj-o — jLSjul ^>L^>) Ulj jJi-3 i^-IL 

r - - o ° ^ *. ° * 

( AJLo j lio { j£. 

o^o, s Z . . - / O / / /• o p ^ o / <» i, 

i JsJ I -a.J J __ljl) ć*j olij — 

( o!j _ < jJ ^ 

( — ji ) . <U I sLJS j-^Lo ^SOj ~V 

- 6 L-iVI ^š-\ ) .^j] ali I ai _ ‘jj Lw ^Jli j-a U I — A 

^ *• 9 o ,■ o> 

U I yuJI yjj| 
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3. GRAMATIKA: 

Kratak pregled nepravilnih glagola 



2 - ARAPSKI JEZIK VIII 



4. UPOTRIJEBI PRAVILAN OBLIK GLAGOLA »U/ r £ (zaspa- 
ti, spavati) 

(|»U — c~oL) .j ^>1 — N 

(C«<ki — C -oj ) . J^Ju b >Juu U! ~ V 

i ? ° 0 >* s ^ ' " 

jUl — r 

( Ij-al) — LbJ) . J-JJI Jub ( J?i J —i 

( C v» U ) . A_X„UJ I L... J I J ^yXj 0 


5. ODGOVORI NA SLJEDEĆA PITANJA UPOTRIJEBLJAVA- 
JUĆI NIJEČNU ČESTICU Jj 


jSI JJ .V 


! ^,."7 ;l>i) I Co — ) 

ćUL-aj OjXil — Y 

s^.juii ^-11 -r 

r v _ju3l citl -i 

^ JuJ I ^3 L-Lc cX»ljl “0 

»1^31 io y -a 


6. PREVEDI NA ARAPSKI: 

1 . Počeo je čas u osam sati. 

2. Nastava počinje u dva sata poslije podne. 

3. Nastavnica me danas pitala geografiju. 

4. Direktor nam je naredio da dolazimo na vrijeme. 

5. Stao sam i čekao zeleno svjetlo. 

6. Jesi li prošla pored škole? 

7. Jeste li pomirisali ruže? 
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7. DIJALOG 


Kad spavaš? 


!<cjuJi>L» ^w»lj lijJLt 

• v— đ w č*3 ■» ) 1^ » UJI <LfcLJI a Li I :<L>oJl> 

1 J.x.,^}\ ć) j>\ |»Uj :jJuLc 

. I _^WJ aLj : Aj>U JL> 

^ l^sj I 0^^ i ^a L*J ^ * 3 w\j Lc 

.jyji Jjtj aLj Jdi . (wJll? :<U>ui> 

✓ J •1^11 " | ^ o * ^ ^ 

(J-^j : 3-bLc 

., -A-JbcJI 700 U _JI 




8. NEPOZNATE RIJEČI 


i . j> 



aJLJi> 




(Ajblj-JL;) jJilliLJ - j^UšJ 



7 ^ , 

Jj^. ~ Jj^> 




sufija, pobožan čovjek 
utoliti glad 

činjenica, pravo stanje, istina 

umjesto da 

obogatiti se 

napraviti se da pristaje 

ici, krenuti 

pokušati 

osjetiti 

zvati, pozvati 
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' ' O 0 > 

_ <r ^J L> I 

/• X- s 2 O ^ ? O s O s 

f * f ' ' .' 

l. „ -. — u 
-i 3^~ - 3^ 

<Ji2 y 

&J 

* O t s ^ o > 

OJ^J — OJu>l 


žr. 




i 


£ y0 ✓ > ^ X- 0 


jXJU - Uo 

» ^ ^ > 

A)lj .V 

* - ^ 

^ . ■ ^?_i — ^Li? 

s •! ° -f - 

u-^ o' OJ- 

✓ o ^ ^o > 

»> 

č u 

J* O ^ x ✓ O s 

J-j* ~ J-^j' 

OJ — <_jlj 


or^ 

fi sO s * * sQ 

Z/^- ~ c^ 3 


i>jCjl 


viknuti 
bježi što brže 

onaj kome se ne možemo suprotstaviti 

pohititi, požuriti 

priključiti se 

zastati 

trenutak 

izazvati, prouzrokovati 

pokret 

ustrajati 

zvati, pozvati, zovnuti 

odgovoriti 

ne. Boga mi 

propasti, otići u nepovrat 

ne osjetivši 

najbogatiji bogataš 

zadovoljan 

poslati 

pokajati se 

tako da... 

predložiti 

jučer 



oi ^ < X S o ? 

J-JJI c a . n ; 

pola noći 

^ s 0 s * * 

umoriti se 

ćži ~ JjČ 

peglati 

>- " ^ 

doći 

_ U^J 

vidjeti 

^ 0 x ^ ✓ 

• • 

U J - Lf~ ' 

zaboraviti 

! IJ j^i\ y&\ 

obrazovni program 

Lio, 

student 

U^. - 

zadovoljiti se 

fi * O ✓ x ^ o 

_; jJjCLLj — JjjLil 

baviti se 
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^ ^ I ^ 1 ^ ^7 l i 


0-^1 £_W 

* J ^ « f * 

j * i»j-r-J' 5 j^ c tr^ 


} * O O' 


o * * * > 


Lo aj o Lc — A>- 0 Jl^>- I 


L^^J- 1 



u_i?vj> ^jL aj L~> Iju jJŠ j 
I ^ jJL ^-u-» I aj! J LL j . L^-o-LaJj I oljL-i^f I JL-cjI <*— žj^I? pJmJ pJ 
lifc ^1 j^->l fr-C-l ,J-^iJ V* jĆ^-^ i_S^ 

"° *♦ 

.^L^2uJI 

Ajljj I 5 ^o <JlonJCo ^3 ^JL> Jl3 j 4 lj Lf; J *A-J Ajj L*J IjJ {j j*~-l - 1 <j Oj 

. ĆJ j-aJ I j I j jJ 2J I : JjJL J; wj *}LJl3 ^ I jZ~+J J » Lu *V J LJb u I 
jJfj / r 'jJ I 4j> i ^jJl c L^Jl ^l>J>l U pj jj JI J jli °Jj 

,2 % * $ 0 S S O Z> } * ** # 3 5 O ✓ ^ y ( / 1*'^* X^0> x<f° ^ X ^ ✓ 

3 ji j ju>JIj ■"?)! aj>w> ^jjl aJl) I J..r?jžj ćUij jL^iILj <u-il UlJ Jjl> 

.ijf^ 

i" ^<1/ °. ^ O o > ^ ✓ ✓✓ >- O > ^ O ^ X 

<Uj ; J— *J I J £ ^J I cl—:-; ^_3 X> j Li 4 A«fe C- jJ-o-fcj > ^.JL> j I O ! 1 3 Li 

^JillaJt JlCj jJl ajj I eUu_c. ^jjl ^^1 pj 

✓ £ ^ 0^0 

.^bo! j JjiJL^ 
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1. ODGOVORI NA SLJEDEĆA PITANJA: 

£-L^xJI J-a 

? s * * } x ? Čs * * 0 s 

\ Aj L*> {jjmJ 3 I Lo Jj I Ju UjLo “ V 

$ j L>j 3 ^ -5 J LL I i Lo i 

5 9 j -0 d.LaJ»..o G Jj *S ~L 

J>o,o .#.f^«!.» o ^ 

! jjiJI J jJLŠ J^> -0 
• OjAj i— —A 

w ✓ /« O /• O /• ( ^ ^ ^ ( O J* ^ O ✓ ✓ O /- 

^A^j.LaJI ^J ^3uJI ćLmAIJ {jaJćLj <JL*S ~V 

2. DOPUNI REČENICU ODGOVARAJUĆOM RIJEČJU: 

° ■* •* -* •* \' ' 'O. * * s f- * „ 0 . 0 > sO 0. 

— jj—^ol ^Lj) olc jl>I ^L^pol ^L^uJl - N 

^ o ^ o 

( uixuJ £j u — * ^ 4 j L^ I j — V 

. Au j l*j ^J ( aJ^JJ 1 3 jJL 3 ~ jJL ' 3*^ ' ^ ’ l) L^J j “ V* 

/ i 'U" ^ \ \" %' ' ^ \ \ ^ " i'' 0 ^ • ' ° C" 

( * u I AJO j I — O Lc L-u *u j I ) 3 j-o aJujco C5* -^J _i 

(aJ |3j — AJ |Wj) ^L-^rfv) 1 I jjjJI 4J j-X3 JJj “0 


3. GRAMATIKA: 

Posljedična rečenica sa HATTA ( L ^>) "tako da..." 

To je zavisna rečenica koja označava posljedicu glagolske radnje 
glavne rečenice. 

U četvrtoj lekciji na kraju osnovnog teksta ima jedna ovakva 
rečenica koja glasi: 

s O (• O sO f- 0 s sQ f- $ * * * '£■ ✓ ✓ ✓ O X ✓ ^ x 

* LjX^ I ^S- 1 {ja ^ ~*J ^ J^Lx-i I j AJ I j-C 


>JJI v ći 
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Lopov se pokajao zbog krađe i bavio se trgovinom tako da je 
postao jedan od najbogatijih ljudi. 


U ovom, pak, tekstu ima jedna druga posljedična rečenica sa 
"hatta" koja glasi: 


I 'Js (sjJu ,jiJl 4j| JU jj 


. c cji Gi^r>i ji 

Kaže se da je potrošio mnogo novaca na eksperimente koje je 
vršio tako da je na kraju došao da izuma ove sijalice. 


4. ČITAJ I PREVODI: 

. L-*L ljili j-o jJI v_jJo čUIJo - ^ 


O 0^0 


«> o * 


0> 


Os* s O 


jU«_d jlfJ J~J — V 

OsO s s $ t sf's 


OsO s s * >sJrs + s ? ^ ° "°% I " * O s s 

• «*LC' I ^ ^ * L x _jr* m ^ u «wJ I u> i 

I " " °»| [' * I "V° * * ^ . o > , ^ 

.J-a-*JI iC w? I j-a LuSv-oj O ~~ i 


* o 


5. UPOTRIJEBI PRAVILAN OBLIK GLAGOLA Jb (osta- 
ti): 

( — ) . » Li I AJU j I j ' ~A 


O s s ss 4 0 s s s> s s sO s £ > O sss 

( C ^Jb “ ^Jb ) . I cJ j 3 Li) I I I S — T 

( (j -^ r 8 - . 1 — 1 -^-Uj ^ pir — r 

s 0 sj> s sOsOs s s S s ~sO sO # 0 ^ 

IjrJLj’ — jji-J) L »ajjaJI ^ j*j ~t 

1 'jA; ~ Crr^ > Crf-A^ 1 ct 5 u* 


(^JLj — ^jJLj ) .^-11 JtLC _ *\ 
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6. UPOTRIJEBI PRAVILAN OBLIK GLAGOLA (usta- 

ti): 


f O 0 2 0 f 


o i 


( ) i Lj I u 4 » I {jA <_5^° ^ 

( llaJ - Ij^Ui) jlil J»J -V 

( |» lii — Cw4 li" ) S |» jb) I jj-a »jj _p- 1 I — Y 

£ °‘1\ 'ii'* 0 1° i' i'* 0 

( jš - ) . ćJ Lft iJ A> I j L& ^ - £. 

1 S ) . jj l$GJ I !j_6 i \a i ^ j2j t cD a I 0 

(ufjSfr 

s O Os s s s Os sf 0 ^ ^ 

(^-»9 ~ Coili) .J~Jb J^3 Lfi> j-a -A 


7. PREVEDI NA ARAPSKI: 

1. Moj otac je sagradio novu kuću tako da ću imati zasebnu 
sobu. 

2. Edison je bio strpljiv tako da je izumio sijalicu. 

3. Ne bacaj smeće na ulicu! 

4. Ova žena je bacila smeće u park, tako da ju je kaznila policija. 

5. Zašto trčiš? Čuvaj se, past ćeš. 

6. Zašto plačeš, dječače? Majka ti stoji tamo. 


7. DIJALOG: Automobil koji leti ^-JaJ i ijlll* 

o ' S s* o Os- o ' i i ** ofi ^ * * X 

— > ' ^ i L— Co I . j-> L : l — 3 

o ^ o 

. J d J J**> I I • » c Li I l jJ 

^ . /• /• J< /• o /• ✓ •• T • 

ij i, . . i ^ ^_*_i , *;_) liG :4cLi?li 

: j O L^J j . O U jJ L j O^L^-C L^J . Lj a, : JL7 
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^ Z * o ^ J H s 9 

.jG-MJ ^ ^ ...... i .) ći j^o 

s ^ ^ ^ x 

^ ^ i ; ^^0/0 ^ ^ ^ ^ s s 

5 jl j-JaD oJ _/*-« J.« ( _ ? i<o j :<JLi?li 

^ 0 Os s s 0 s 0 j s 0 s s 9 9 

.»l>iJ*ilj Oil_pJI Jd-o . JjjkJI oLajJI Dl> ^ :<Jlmjj 

? 9 s Z 0 s s s 

. <^S*m y» Li i aJJ I jJO I LŠ 

SSS s 

lij 01^ I 02-*-. ^ 


8. NEPOZNATE RIJEČI 


^Qdi ’ c C*J\ 

električna sijalica 

J sO s sss 0 

— j — * 

posvijetliti 

* ~ 9 S sO' 9 

Ol -> 

izum 

9 9 9 s 

u!XJ £_iL 

prodavač novina 

x o £ ^ .* 

JL- j! iL^I? 

# SS 

način odašiljanja 

j&i 

prijem 

3 ii 

kaže se, kažu 

Si£* oGQj 

telegrafski znaci 

* # 0.* ^ ^0> 

potrošiti 

* x ^ ±s O s 

_> AJj^U 

eksperiment 

Z s 

• ‘ 'cs^ 

tako da... 

J! 

doci do 

f >^ 

naposljetku 

^ 0 J ^O X s s s O* 

£Lr>' - - £>>l 

izumiti 

> l''' " ' 

^Lj — ^L 

pratiti 
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t * ' f + 0 *■ 

J-oLjCO _> 

laboratorija 

' f-' 0 i 

jm*m**+J ^ l^»— «»W 1 

odmoriti se 

- jj^_ - > 

uspjeti 

U jjS 

bilo mu je suđeno da uspije 


izumio je... 

^ / O / >» ^ 

r*^- “ 

uživati 

( <>-- ^ ) 1 

sličan, poput, kao 

Jjl Jjol đU'i 

/ ^ * * 

zahvaljujući Božijoj dobroti 

} sQ s " 

Cr** " 

.* 

dati, darovati 

5 

Jl> 

marljivost 

„ , > »< ; 
šilj*^! š ji 

snaga volje 

61 

c 

kad (pogodbenoj 

jt-Jš-C J-aJ«J »lJ 

učiniti veliko djelo 

> > , s O > 

A>JJ — -V>jl 

pronaći 

✓ 0^x # 

ćL-u JL> ^2 

u sebi 

J sQ * 

j 

želja 

t' ' 

LwJX- 

volja 

J:Ls> 

iskren 

Os * * 

UT^- " cjT^ 

ići, zaputiti se 


oslanjajući se 

; / ^ ^ ^ 

Jlxj — Jl£j 

obećati 
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-XX- 0 s t Ost 

/ u- 1 - 11 -?- 0 

elektroinžinjer 

'J&, - \j£ 

lagati 

\ *■' '- ,'• 

okusiti 

J <* s 

kazna 

J#'SJ 

danonoćno 

t sO t t 0~s 

jULa-O jjJdLt 

odličan uspjeh 

tt Os 

J-C- ^-*3 

sastanak, na vrijeme 

0x0 ✓ s $ *s* s ^ i s 

js.juJ\ ^>bl *i r v _ r ^- 

tako da ne zakasnim 

Sss s t t , t s s s 

- J^ij 

nastaviti 

* s O * s s 

* - ^ - 1 \A.-I 

garantirati 

tP “ 

ostati 

; ^ xx 

> v*-* > Ls 

1 1 

ustati 

o .- 

u?P _ lP 

sagraditi 

ž* i". 0 •”. * ' ^' *' 

tako da ću imati zasebnu sobu 

i' i 

4_o Lx3 

smeće 

0 -X X /• 

bacati 

J> 

tako da ju je kaznila policija 

0 «x x x 

JrN. “ o/ 

trčati 

Os f"* X. X X 

a— Jj ^JLc Jiil> 

čuvati se 

* XX X XX 

jii - £ŠJ 

pasti 

u£ 

plakati 

^ #M X X XX 

l— fl-flj — s *Ji3 j 

stajati 



j^SL>_ ~ jll? 

o - ✓ .+ o 0^0^ 

^ 

s s 0 Os 

• • -^Lr^ 1 

. *" ^ ^ ^ 0 ^ |^. 



- 








«5 ^/» O ss 

J^oJI ^ oLJL*JI iJl> ^ 


letjeti 

Namjeravaš li nešto izumiti? 
namjeravam izumiti.. 

Šta podrazumijevaš pod autom koje 
leti? 

sličiti, ličiti 

čamac 

točak 

balon 

motor 

idenje po putu 
letenje 

Kad se upotrebljava? 
u slučaju prepreka na putu 
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1. ODGOVORI NA SLJEDEĆA PITANJA: 

’ j^oUI *J> Cr° ~ N 

x w ✓ ✓ /• 

*i *2 UJ ! j^LJI ^ j U i y> (Jš — Y 
<.» Iju j^uij/j^-r 
5 j~^> LoJlLc. ^jUJl Ju bLo — i 
! jj-oLJ! «• Li> i +.h& I iLJ — 0 

JuU jilL-l liLa — *\ 

! JC L... j. ^ J j J^5 Laj I J Lž I i La j — A 


1. DOPUNI REČENICU ODGOVARAJUĆOM RIJEČJU: 

( CS\ j — ĆJU) .<uiwa> Juli £» jjusLJI juLJUJI tfš-s 

(olj-« jJlc — »jl>I j ~iy>) »i UJI ^Jui r U>li — Y 

^ X <* X ^ " X 

, x x x x o ? 0 y O XX x x x ? x O , 

( jjb) — T 

X X X X- X- XX X 0 ✓ > ^ ✓ 0 .* .X .X.* 

( ^ y 2 J ~ v. *.Ć2 x.3 ) . » $ UJ I 2 1 * j-~J j j-o LJ I * L-Jl>- — L 

(JjJLJ - C^IŠJ) .»iUJI j. iL?JI Juli jićLlj -0 

X X X 1 X X X 

XX ^x 0>0 X x OxO^^O> X X x^ X XX 

. 4w0~l> I o* L** c. J I I I i I : L«Jl>J J Li j 

O X X O x^ X t 

(<jt — ) 


3. GRAMATIKA: 

Realna pogodbena rečenica sa IZA (lij) "kad" 

To je zavisna rečenica koja označava pogodbu, zapravo uvjet 
od koga zavisi ili pod kojim se vrši radnja glavne rečenice. 
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t 0 ^ ti 

Zavisna rečenica se zove protaza (i? I), a glavna apodoza 

Upi _pJI). 

Nakon lij , koje znači "kad", obično slijedi perfekt u obje reče- 
nice. Perfekt je u ovom slučaju vremenski neodređen, zapravo 
ima značenje neprave sadašnjosti ili budućnosti. 

Takve dvije rečenice imaju na kraju osnovnog teksta u ovoj lek- 
ciji i one glase: 

OsO fisOČOss s* s s s * x Q ? O s s OsO x 0 > O x ■? x s 

L m bij I ^ ^ lij 

o ^ 0 > , f s o > i °. -f ° '* ' 

* j-— ’ jl Ulj i oJk_> (j*A^>l C <CL»* - > 


J> i , o > 

lJbL>l 


Kad je dobro ponašanje čovjeka, onda je loše ponašanje nje- 
gove posluge; a kad je loše ponašanje čovjeka, onda je dobro 
ponašanje njegove posluge; zato ja neču da moje ponašanje 
bude loše, a ponašanje moje posluge dobro. 


Evo još jedne takve rečenice koja se nalazi u Dijalogu pri kraju 
ove lekcije: 


OxO x xO xx >0x0 x x x 

. ^Jl LU&S jpmJ I jl> isi 


Kada nastupi zora, iči čemo u džamiju. 


Međutim glavna rečenica može da bude i imenska, ili glagols- 
ka u zapovjednom načinu ili u načinu kojim se zabranjuje, pa je 
u tim slučajevima obavezno da glavna rečenica počne sa 
česticom FE (J ). 

Evo po jedne rečenice za svaku od ove tri vrste rečenice: 

1 . Kad je glavna rečenica imenska: 

• ^ s L-C cJUU bij 

A kad te robovi moji za Mene upitaju. Ja sam, sigurno, blizu. 

2. Kad je glavna rečenica glagolska u zapovjednom načinu: 

J t X ^ ^ X' x X O x 4 s O > X xO X O ^ X 0 ' Z x 

aJ Li i Ijjk C-Ojl 1^1 
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Kad budeš htio da kupiš rječnik, kupi ovaj jer je dobar. 


3. Kad je glavna rečenica glagolska u načinu kojim se zabran- 
juje: 

. Ijift JLj "Mi Iju>w Col j lij 
"Kad vidiš Muhammeda, nemoj ga pitati za ovo". 

4. ČITAJ I PREVODI: 

G- 

jr- • |v- w ^ 

•pi J! 

.-.Cv ijict u uica srji čj -r 

. <C?J I I jj I Cv?t3 j Lia^ j * l> I i I - T 
A^Jj^Jlj I^č _yl cL~Jj ^ i »-Jac. J-a-M » jiJ jl COjI lili -i 

.Jjl JI cULa-C. ^jJj ^^a<al |*J 


LJ i. I %y_ ib d aJJ ^ i jJ lij I j_Lol jj I l_$j I C — N 


5. STAVI ČESTICU ZA ZABRANU (V) NA GLAGOL U ZA- 
GRADI, ZATIM DOVRŠI REČENICE: 


ijj) -jlSCJi Gi^CJl 

-\ 

.j&ji Gi ^ CJi joM 


( L ^čj') .jJj C 

-r 

( 1 L> ^ ^ L*£j 1 ^3 

-r 

i^Ci) .JuO>waLi AaLsJ 1 iJJs 

-t 

.AJU ^> JI ^j3 ^oLo-i)l 

-0 
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6. PREVEDI NA ARAPSKI: 


1. Kad dođe Ramazan, postit ćemo. 

2. Kad dođe vrijeme teravije, ići ćemo u džamiju. 

3. Kad uđeš u kuću, pozdravi. 

4. Kad piješ vodu, sjedi a nemoj stajati. 

5. Kad čitaš, čitaj glasno. 

6. Kad čuješ zvono, otvori vrata. 


7. DIJALOG: 


/ ^ /■ ✓ ✓ 

Došao je Ramazan j <■ 


O 'i 2 .°? > * J> O sO * \ ' * t' ' ' f ^ ° 4 ° < 

. cl)^ I I -Li- *0^*^ 

0 < . * * O * * O ' t J> ^ Q s- o > o ✓ ^ i ^ O ^ i i" Vi 

^3 <l_J i ^Ll^jLo ^ I JlJjJ .<uu : jj I jj I 


^ .;q, ^ /O > > ^ 


. > I 



^ > o > ✓<» 


»L_*J! Ij^s »j— jl 


^ O 0 . 




IL 


~ o ^ o 


.^-L «£-j -LLc Ulj : jJI 

. eLJic I j > L-aJ li . y^j 

^ f * ° o< 

• J I 2 I 


o.^o x S 2 * 


r 4 


•* 0 ^ ^ ^ js "° " 

jl> bli ^^—2 

. DL.^Jl) I ^1 

dx A ^jl L -?■> I -Uji ! I 

. fjič ^JJI 

^ e .rJjr/.uJi JLL-jgi 

«f° 1 0 " °* < 

. 4,Lj ^Lj Jj>.. J i 
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.s> | " %{ ' < , > * 0 s * * * ** 0 > * >0 0 

I* ^u> I j ^ jj I j j_y I i L-' . ^Jj i L*-x ».a.c. !Lo : 


f \* ° * \ X ’”" M •J'' ✓ 5- 

.cJ;Lwfl jL^I ' ,iu'*^j I* 


4 ^wX jL*J 


- ^ O > > . .S Os 

l^J Ji :jgi 


OJ" 0 ' 

o ^ ^ 


8. NEPOZNATE RIJEČI: 

>LJ1 

fi 

Juli 

w — • 

-t 0 '' *" -* ' > 

*UjJ Jl>j jču 

( j\) ^ - c i^i 
’& - ;> 


t: 


- c u 

Li<r 


ol * 


> 


t & sO s * * 9 - *0 

L*Lu*’ ! 

jJ-'-A — 


jJL*j 

-? O X- 


- Ux 


' <> * ' 

i, , i V .U _p- ^ . . 1 -N i 


Me’mun (abasidski halifa) 

komandant vojske 

državni velikodostojnici 

trebati, zatrebati 

sluga 

ponoviti 

povi ka ti, zavika ti 
kad god 

naljutiti se, rasrditi se 
zbog lošeg odgoja 
tražiti dozvolu 
ubiti 
oprostiti 
udaljiti nekoga 
sagovornik, društvo 
kad 

biti dobar 
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'j - 01 ij-L 


JI JI O O^O 


S s 0 > 

JDL>I 


f o ^ 

C J* 

— C Lu 


jJl 0 C 




I > jj ^y> ibLaJJ 

> o ^ 0 ^ 0 y 

UJI /i JI lj-*— Li 
P Ijji 
oP lsi 

il) i li 


- > - ° > °xt^i 

rUUU 

p L0 C^J 

} > s ' ' 

* j-^i ~ <* L^ 

P„ - C 0 
' iikJ 


o < tofi 


S * s 

jy*~* 


Jmj J-fc j 

— ,U? 


j^-L J 


j > . 

s> 


’J 


ponašanje, moral 

čovjek 

biti loš 

posluga, sluge 

O vjernici! 

kad se pozovete 

na džumu namaz 

pođite da spominjete Boga 

ostavite trgovinu 

kad se uči Kuran 

slušajte ga 

šutite 

da bi vam se smilovalo 
potvaraju se dženetska vrata 
postiti 

objaviti, obavijestiti 

prije trenutak 

donijeti 

sehur 

obećati 

postati 

čovjek, muškarac 
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obaveza 


o ✓ ✓ o 

^JXj J-Lt U! 
i L*~ .• ,*Jic I Lo 


to? ✓ -o > 



ja se držim obećanja 

koliko sam sretan 

obavijestiti 

pripremiti 

zora 
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mm 




* o r ''.1° > i " 

jaju ^ I k a U . ^ L, 


i ul iJ^LL 

- o ^ o S o ^ 

vi 9 :Sl^f I 








9 X s ^ s s O r SS 9 S o P 0 s t 

! cJjj I ^Ij : i I 

* - - * ' ' 0 ~"° ~°ti »i " "• -' ' 



5 ilj| ^ iiii ^ *1 \JX£ cjij : ’j£,V1 -r 

SSS s S 

, L' t ' * ' ° * n \' *\ ' \ ' ' 0 -f 0 . # ° -f ,-f - 0 '' t \| ^l"' ^ ' \' 

LsJSj .^*-0 2U U_^ I e L> I ^ L^u_\ »J-Jl (J~^j : c^— ' 


.cJl^£ JI w2j! ulj 


,io 


J* 9s s 99 


O 9s 9 S O Po, 


5 cJ I j cJ I j liT I j '.i I 

£jJlL)I j I j*i j-JL .ćL~L3I jJ t-Jj— i 3 i^^-« — «i*X-2 wl — J '--«-* ■• 

iP , ^ . - 0 0>* s & $ 9s s 0 0 9. s s s s 

.3-U> jJl jlj jl JailJj 

" ' s s s s * SS 

9 s O s SS o 9 J 1 s O 9 s s 0 9 SS 9* sO t Os 

* U Ij L> v — «o 1 JJ *^C1— I £ 

J» * . ^4 " . ^ "C S * o$99os9os ' sx * '° A \'A * s 

.^JlL) ! fj c^> J| Li I 


J» *2 . . 9. 


s s s o 9s 9 s o 9 0 , 

! ćD i , V I 3 • i U~^ 
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•jy ur ur* : ur^ 

fo ' * >i - - O 

^jJuLJlj JL>J! 


^-Jl <JU j 5 JU :h\^t I 


• p>slU % Ij 

luL^*. I L> 4 I p«^wLc ^ I JwwO^\UiJ I 


$ a ju^\j JL^ Sul/ifl I>l ISLa — Y 

✓ £ ^ ^Q ^ # /• ^ 0 } } ' 0 " ° -f -J . 

L^-Jj I aL^.j^ ^3 ^JU2~^ua I ^Ji "“V* 

J j- 7...'.,J I aJJuU I ^_i ^0-1^5 |jj I I — L 
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^ ć /• ^ * sO* O ✓ ✓ 0> 

5 I l ^ vlk & ^-kiv jj I - 0 

^ . . -jA -? J* r 0 ' •* ' 0 .' ' 0 * ' i 

iLjj-Jjl <uikt ^ jljy> V'*-^ C^' 

O ^Q i* -- 9 sO ? % ,» Z s O * s o t 

!aČJ! i_i_^2j Alke ^ ojiUi Jl-OĆJI ^^jLj ^jl -V 


2. DOPUNI REČENICE PREMA TEKSTU: 


- o> ^5? f O O > /•> "i® ? ' ' 

*y I <Q I ali? X.) I ^*..'23 I U I : ah.s9* J Li — \ 


jjjl ^Jl U! cJ li - Y 

^ 0> O ? O > > ^ O ^ O ✓ ^ ✓ o ✓ O ✓ ^ 

I j-* L^> I I » j-J I J~«^ j : cJ li - r 

Č~> JI s^Sl Ul :^\jjA JU -i 

ČwA> ^ ^Ju J i y>J : jjJLJI Ju-OUI JU -0 


3. GRAMATIKA: 

Mjesne rečenice 

To su zavisne priloške rečenice koje označavaju mjesto gdje se 
vrši radnja glavne rečenice. One se za glavnu rečenicu vežu 

y O c xO> s t s 0 > O 

prilozima kao što su: jj\ "gdje", jA ^J! "kuda", I "odakle, 

f O *■ ' O * s ' ->^o> 

otkuda", "ondje gdje", k ^Jl "onamo gdje", Lw I "gdje 


god". 

Evo po jedan primjer za svaki ovaj veznik: 

c> U 


* o ' * * 0> 

^U U; 


aJIljJ I -Č2_3 1 U I : sh.'} <» JLU — N 


.A- ? 


3UI 


Mustafa je rekao: "Ja ću provesti zimsko ferije ondje gdje sam 
ga proveo prošle godine." 

0^0 ^ > ✓- ^ ✓ o> ^ ^ o > ^ ^ ^ 

• ^ - (jr! ^ ~ 1 I ! CJ li ~ V 
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Merima je rekla: "Ja ću ići onamo gdje je otišao moj otac prije 
dva dana". 


O > > ^0 ✓ o , 


• Ij Ljj I c l> fj-i I (j- 4 Lći' I ^ > I > j-J I — ' c-J li — V 

Selma je rekla: "Danas je stigao i moj brat odakle je jučer došao 
naš otac". 

■?£ . I t" ' " ° * ii ** 0 ' * . ° ' 'i I * ^ + " n'U 

• » 2 3 LyJj ^ 1 1 3 1 w I ^ ^ 

Mervan je rekao: "Ja ću ići tamo gdje šija sunce a ne pada sni- 
jeg"- 

J L> j ?djJLi jA-rr i ' j~* ^ lT* 5 - 1 * I J li — 0 

✓ /• ✓ ✓ ✓ ✓ 

. j JL* j I Cj li li j j 

Učenici rekoše: "Mi ćemo ostati u Sarajevu, gdje ćemo se san- 
kati i klizati po sarajevskim brdima i sokacima". 

9 o ^ o 9 9 o o 9 9 9,* 

. I J Jr^ L^»— > I *\ 
"Gdje god vi bili, stići će vas smrt". 


4. ČITAJ I PREVODI: 


J> . , o .. * o * * <o f *S .* 


. <cd L, j ćd~> (JJt 1 aJJ I — N 

f S , - * o * o i > i J 

.^Ul ^d’lil ĆU~> ^ pJ — T 

o 9o9 s sO f o 9, * * ^ 9 * 

✓ 9 9- s * ° *! "9 0 ° 

• ^ i ^ ^ ! — £ 

> ' u > <\* tl 

. j .* v I * a ^1 ^1 CjIJu^JcJ! C~ća5j —0 


5. UPOTRIJEBI PRAVILAN OBLIK GLAGOLA L 

(provesti) 

O s *■ *■ s ' ^ ^ K t t' " t' t X- P ^ 

( ^ J-^J I l^J J l> I ^-<jL-w ^ I — ^ 

( — h 3 ) ! I 3 j l> I jjj I 4 ^^2^2-0 L» — T 





( 


2 ?o ✓ 



i° ° °„f° * • . oS ,, r i 

Ij~il3 ) • (J-- 1 ’j ^ a ; ž r ■ -7 11 |»^-I J l> I 

0 ^0^ ✓ o 2 % i * 5* " i 


0 * 



6. PREVEDI NA ARAPSKI: 

1 . Sjedi gdje hoćeš. 

2. Sjedi gdje je sjedio tvoj drug Mladen. 

3. Putujem tamo gdje je otputovao moj brat. 

4. Učenici su otrčali tamo kuda je otišao njihov nastavnik. 

5. Odmorite se gdje god nađete pogodno mjesto za to. 

6. 1 ja sam danas dobio pismo odakle je tebi stiglo prije tri 
dana. 


7. DIJALOG: U avio agenciji na aerodromu 

jlh . JL 


* V'v ... j I i ^3 ! 

•* ^ * t| * ' * .1 . ' * °*1 

. I j • I 



d> I LkJ I jlc ! Uo : jš l. .... 1 i 

^ i ■ L?d 1 1 ^3 a * ..i i ^ L»j 

• ~ ' * 4 i" * - «- .»ž , 

^3 d w> Uu lj . « L—— a cJJ I j 

. JmjL-JI 

jiliJ UL (jl : yL*-JI 

0^0 < * 0 A 1 t 

JjVI 
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~ o 9 * £ 


>UJI 

ČjYl iULJI Ć 

. 4jLw V J U I I 4.C- LnmJ i I ^»iJ ' 

.Xy? i jil : JI 

•° V °V r 0 ' : * -i-''Yt 

. >,. A. i^? i J ^V — C wi t ,*JU . v_— ? I 

^ °i " i . . ^ o ^ ^ x#> # 9.9 ~ ^ ./* ^ o^ 

j^fl i jjlkJ! ^^Jlc j IjjJJ Jl>! : ^iL-^JI 


8. NEPOZNATE RIJEČI 


<J ■ J i i. JL-.'lj aIIž C 

polugodišnje ferije 

t >0 s ' * 

^-> jj->_ — 

približiti se 


zimsko ferije 

0 ^ -- 

cr^- " 

provesti 

/ ^ 0 ✓ ^ 

i_3LJI ii— J 1 

prošle godine 

. ^ o o ✓ , 

L^— LiY > 

Bjelašnica 

^ ^ j , j! 

A> jj J *> jJ 

ima, nalazi se 

9 9 9 o 9* 

ij-Li Jjxj 

hotel 

* ^ 

udoban 

č>“ ■* ^ 

snijeg 

" j£”>“ 

skijati se, klizati se 


mjesta za skijanje 

o^o ^ o 9 

prije dva dana 

; ^ ^ ^ ^ 

J-^ ~ J-^j 

doci, stići 
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Lb, I 

ono 

O X X 

- o > 

O o. t ^ > 


^Ll 

? *■ 0 * + ^ o 


j' 


* J»o 

( 3 — M 


tJ-r" 


*^. M I ^ ^ *'» , X , 

<3»^ 1——w*j JjLi ^ - -i 1 


fjj"' 

i l a ' — L*2 l 3 

LT” - 


> < s 9 


*2 " 

& 


J W> ■> J-> 

»Ušli j .> J Lij 

y 




) jl> I 


(^Ic) JiiLu — 3aSl> 


n o ^ o . 

Laju LLjajo 


i <Jy ^j- 
l * 1 

>- o > * 

c* 1 JJ 

✓ o> o 

0^ 1 jr° 


također 

jučer 

Vlašić 

blizu 

mjesta za sankanje 

sankati se 

neprestano 

sijati 

padati 

Neum 

više voljeti 

šetnja 

brdo, planina 
sokak 

u svakom slučaju, bilo kako bilo 

željeti 

odmor 

čuvati 

vidjet ćemo se 
ondje gdje 
tamo kuda 
odakle, otkuda 
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to* 

gdje 

to* * 

^ JJ 

onamo gdje 

* *0 t 

Lwl 

gdje god 

£ ^ * 

aJ 

poslanstvo 

t *0 * 

najbolje zna 

t t 

krenuti 

- l^G 

otrčati, trčati 

ol^UaJI -Uilj^oLo 

kad polaze avioni 

oVl c-* 

od sada 

jiLij - jili 

ići, napustiti 


čekati, očekivati 

š^jXj i š^Sjtf 

povratna karta 

^ * * o * 

j^iUI 

ostali 
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f a ? 0 ^ 4'i 

^ll)l JI 


q . J> 9 o 


ww>J ! cJ Jj^2jS 

s" 

0*0 * '?0 s 0J>0^ > x .? O O 

•Vrr~' J-* 4 (_?• ^ - : i>^7 

O -• 0 .* O x O ✓ l'. t' * f- ‘ 

!iw^w>JI bLa :^_J*i 

I ^ 0 . *1 • ^ ' ' 0 .*i ii *J* S ' * * ' * , ^ ^ . o ^ O > o > ; O < 

fc L — «. «> I L^j I ^ I L* ^ ^.i> I I *. 


✓ fi Ž s fis t s o e- o s s s o * o t ss 'y ,0 s \ ' ^ s \ ^ i * ^ ^ o > ^ po^ 

^jjj-LHj*^ lj . I J— ^wij ^ I $ j JL) I I jJUjls* I U I : I 

0 ^ f s s s 0 > L s 0 SS 

.(■^Jj ( Jj ćU U I .(jLaJ! A aJ 

J ^1 ,>5J .ćUi O^cl Ul I 

O |<f° °''°4l''*^° ^ " *» * * ' + 

.(4iU (w^~>J! jjA>L 

0 s $ * * s 0 s O t Q * * ^,0 *s * s~ Os 

c c^’’ { S m ^ j j "" * — **" ■ ■ o , t £ * t L*Vlj 

iiiiir ^ % ■ °^y 

\ ' .° y u' 0 i \-°A ' -° > f f- A ' ° ' '■ 

wiOj JI-U-cL «— 5-— 5 |«Jbu I <. 





I ^ l -a j i 


o ✓ o , ^ o 


O > s 0 * 






-uj-la « 


5 <w«-^d I O J j-sia 

o > s O t <$ s S O Os 

-Jil i ^-a :^_>*^ I 


s O s 0 £ ss x x ^ ž s Q s sO * ž s s ž *> s s 

. ^ j...»>.oJ I j I Lo.i •,... 1 1 I i»_j L fc JiJ i jsjj j~>-' I **-~J u j j*°j 

5 L J I L^C J-W^ I <w-w*^j I j*rtA «X> Ij u U * I 


(J» >»o > ^ -* >> o o . 

w— p- I i ««A^ I I * *J J 
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*o * o 9 O s O * * to ✓ ^t O * t t O ^ t P 0 , 

\ ^ I ^ I v^i j A> b* j I Jj j : ±S)1 

t žs *£ * t * O ^ * <° / o / ^ o .* o > 2 ^ Ov t o o 

jt-L^->'l bi . l-*~£~o jj^wJ £-L-J lj 0 jl ^ — <J I 


a t ^ ^ o 'O >o 


.jjjl UUj 

I jui tćLi Ai\ JljL I 


1. ODGOVORI NA SLJEDEĆA PITANJA: 


t ^ t o o * * t * 


? # U ^ IJU l$L -A 

0^0 to ^ PO t * 

!«^WW>JI J j*S2J* ^3 I^lj Lo —t 

0^0 ^ O ^ O O t &s y 

iy^\sjjs~j&y\ ji>-r 

S Lili” jli” li] jj*VI <uLUw ^jjlL -i 

jl b«C- j-w^l u^— I uJ j I Jj>* b — *\ 


2. DOPUNI SLJEDEĆE REČENICE: 

.0*0. > ^ .* O O «* *0 ✓ 

<( ^ 0 « x 7 J*a> 4 I b » : I J b-j — i 

* > J» *0 * .** t p O, - ^ 

« j I jJUc I U » : i_jV IJU - T 

(, aT,VI jSJ t JJiUy:l U »r^l JU -r 

« $ Jul ji )):t_j*ii jU — i 

« UU -»JUj I LI » I k_jl>l — 0 
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3. GRAMATIKA 


Upravni i neupravni govor 


Pri pretvaranju rečenice iz upravnog u neupravni govor dolazi 
do promjene lica, pa, prema tome, mora se voditi računa o sla- 
ganju glagolskih oblika: 

1. U izjavnim rečenicama postoji i kopula j]/jl - da; naprimjer: 


✓ 0*0* O * ✓ ✓ ^ O ✓ * £ Č * * ^ O > ✓> * O ✓ ✓ 

. « si j*i I J I i jiJ I j I jJLiz I U I » : ^j'i I J U 


Otac je rekao: "Ja vjerujem da mnogo novca kvari djecu". 

✓ o^ * ✓✓ ^ o ✓ * £ £ * 

. 2 i j)l I a j-jiSsJ I s jJLj I j I 


* ; 

AJI 


* O, ✓ . ✓ 

^1 JU 


Otac je rekao da vjeruje da mnogo novca kvari djecu. 


2. U upitnim rečenicama dolazi samo do promjene glagola: 

o ✓ o ✓ ^ * O ✓ . O * O ✓ * ✓ *0 o ✓ * ✓ 

5 « I Oj Jjb 4 ^ I L » : I J U 

Sin je pitao: "Oče, hočeš li mi dati džeparac?" 

O ✓ O ✓ ^ * O ✓ 0*0 ✓ * ✓> * o o ✓ * ✓ 

5 I Oj^ 3-0 4 , Jjb dU I JL^ 
Sin je pitao oca hoče li mu dati džeparac? 

3. Pri pretvaranju naredbe u neupravni govor upotrebljava se 
glagol JU - reći, ili Ol? - tražiti, praćen zavisnim načinom ono- 
ga glagola kojim se izražava zahtjev: 


o*o* * <!✓ * o , ✓ 


S« jLaiJl j-a J JU 

Nastavnik mi je rekao: "Iziđi iz razreda"! 

. jlaiJI j-# £>l jl (JjlJI j ju 

Nastavnik mi je rekao da iziđeni iz razreda. 

Ili: 

o ✓ o ✓ ✓*©>©>* £✓ * o rJi ✓ 

• J^aJI ^ £y>l jl (J-*-JI 

Nastavnik je tražio od mene da iziđeni iz razreda. 
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4. Čitaj i prevodi: 


o ^ 9o 9 9 o 9 


9 9 o9s 9 s o 9 




> >,0 ? 12. ... 

J JlLo Iju^-o C«j I j )) : I J li - N 

I «XLa I L> J ^ I J 1-3 

9 „ * s o s * 9 s 

<( 5 jJ Js -c U I » : ( ^sux*£? “ V 

9 s Ql s \'*t 0 »' m 

. jL*J2X U I ^JL* 

^ <* -<• 

>> ✓ q , ^ o ^ o ^ o > .* 9 q , r 

« ! c LJ I cjj-i I j ^j> I » : j«-L*-J I ^ J i — V* 
.<■ LJ I v’j--lj £>>! ji jJ^JI JU 
. <=• LJ I j-ii I j £ I j I ^-L*-J ! ^JI? 

5. Pretvori u neupravni govor: 

9 9.0 s s o9 9 o 9 

« ! ^>1 » : .Uj* I Lm — \ 


.».OJ f ..> J f ' > 


. <( i ii« 1 U I » : .Laj^-a J li — V 


0^0 9 o 9 9 (■ o 


JI J>il ,,:^l J Ji 


6. PREVEDI NA ARAPSKI: 

1 . Moj drug me pitao: "Gdje ideš?" 

2. Moj drug me pitao gdje idem. 

3. Moj drug je rekao: "Džeparac je potreban". 

4. Moj drug je rekao da je potreban džeparac. 

5. Mama mi je rekla: "Idi u kino!" 

6. Mama mi je rekla da idem u kino. 
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7. DIJALOG: 


Šta misliš o đžeparcu? 



o ^ o , £ .? o ^ 9 9 9^0 


^ ć) jJ I j jj-a « w^»0lJ G j j-.'sj* lj J-& : ajj I Ju-C 

.^Jlj ^ jidl iU 

^ .? o ^ ^ o 9 s $ 9 o ^ 

^ I g?.»o I aAJ I vL*«C 

. i c. Lj, I ^*j>J I Oj jL> I : 

.' ,0 " 0 9 9 o ^ đ 9 o s 

^ I c3j j$ jj Jjfc : 4JJ I Jux- 

0 ' ®. , . >° ' ® **' *. ® ' ' 

■ ^ J čr° j* J ' ‘ (•-*■' : 

^ l^S^J 1 i jJLj I ^ JjuJ I i La : aJJ I juc- 

. . Ij5oj <l>I j2 jl ajJl>I jJjLo 4 3 j— P * Lo 1 l^j *.' 

o ^ o * ^ o „ o> J O , O > O ^ ^ ^ ^ l"» t" i £ . . * 0 ' 

\ ^.^WW>JJ U J J+I^TA Jt-ft J I I jJ? >) Jj I c. L*V I ^L ^ D • 4jJ I JuX- 

* * x ✓ x ✓ 

✓ x ^ f 9 o ? ^ o o « 9 o *o9*so99o9o9 . — o ✓ '' •* -® ✓ 

Ij^j-Lj Li I jJsju jl <■ L*ifl ^»L • j*A~i 

.JLJI 

o - ^|^ 0J f \ ^ * 4 * 0 " °i I '• * 0 * f. ■? & ' O 4 * 5 ^ o >- 

^ j • ^ I ^ j J%> U : ^jJ I Jux 

1 # l^ °tl ' ; ' *\* 7 

« ^ I Sw«*»*^W I 1^? »O 

! liLJ j :ajjl jlx 
.jš\ Jj\ :^-w 

8. NEPOZNATE RIJEČI 

0^0 ^ ^ o ^ 

^j>J I d žepa ra c 

. o 9 * o > 

k«; - LO dati, davati 

0^0 ^ o ^ o ^ 4 . ^ v 

u-ww>JI ^jC lilo Sta podrazumijevaš pod džeparcem? 


J Z ' 9 9 4*0 ^ 


£j 4-° 


određeni iznos 


5 • VHP 
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s * * S o ' 

- jJL> -> JLŽJ 

novac 

— JjLlz) 

vjerovati, misliti 

> o_> 0 t 

— jl-jI 

kvariti, pokvariti 

>a *_> si, 

j3JU ~ jJl3 

cijeniti 

^ O f s 

JLJI L>_J 

vrijednost novca 


u mojim godinama 

0 fi f 0 

oni ne mogu 

(Cjii') otf 

>* ? 

dovoljan, dosta 

> o> - ^0> 

(J**i ~ (JaJI 

trošiti, potrošiti 

JIjclcL 

umjereno 

**.'* *s 

j*y. ~ j*3 

štedjeti 

s . 0 * 0 >2 f O, 

" ^ 

važno je da mi daješ. 


iznos 


nije važan 

iu Uli jjC 

Bog te blagoslovio! 

> ° > , ,o f 

£-=“- ~ £r*’ 

postati 

.. ^iljG 

Šta misli...? 

f Ot ^ 

• • * frr 3 

U šta trošiš...? 

J * l yji 

jer ću više uštedjeti 
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02 LaJI <L^1> ^ 


' o > . ' * , o jf o Jf 


^ C jj-Jl^I jjjl 

* * • o o 2 . s 

✓ O ✓ O 2 o J> o > O ^ i ✓ 

» I jJ I j»J J Cfc i I U I : 

«• <» ✓ »» 

, , , ,. . , , , _ _ o ^ O < , JI ^ ^ 0> ■£ ^ JI ^ 

* >_' v ^ jl J^a a " IjiA Jl.*j k_-j«_' jl . i_S" C-u I :^_£_~aJI ^J?U 

»£■ C*j I j . J— «£1 Aj (j^-C- j^~' I ,j-a jJJ I t— JL> (j-^ 3 ^ * J jŽu <i_^j I 

. ^ ■*. 


ć 0 X 0 



^ ~ 0 *»0 ^ / /0 J 1 0 ✓✓ f 0 t f 0 ^ ^ s 0 s £ $ ^ ✓ 

.j^l J^j J*Jb JI J?u 



£ * o o ^ o ^ £ ^^0. ( „''<11 £ *0 .. o ^ x ^ ^ x o JJ , 

Jj*^l J~ii)l A_uyJI A_ii)l jJLa jlj . SLuJ L : 

o , > 1 s > - ° 's '• 

^^JUU V_L;50 

✓ ^ O > 0 ✓ O ^ ^ X- 0> 0 ^0^0 ^ ^ ^ ✓ 

. I I j I : v. i^.^aJ I ^b U 

ž ^ O ^ ^ y £ •* > <! x* <! ^ O £ x» ^ O ^ ^ J .0 > . .0 

V— <n^j . A*Lo LjiJ I v^ 3 «2 ^1) ^ j*^ ' > UJ I Aj l ^ j-3 i « Ljw. ' 1 U I I j j ~y ^ 

/ <» ✓ / XX > «» ✓ 

So * O X X -o J* x o £ 

! J j...:-2.. J ^jJI Lud> jJ oLj jjl 

O O >. ^ X XX X ^ «? £ ^O ^ ^ X- O £ ^ x 0^X- £ ^ £ X- 

j I . cJj L -0 aj L<w *^L a1> jJ I . O L* *J ^ jJ I i |+ju : s. A . ^? ) I ^1? U 

. La j-^-i Aj 1 $j a!> I . IjjJ L-»J I jj«J JU 

! i Ulx- 1 L /5Ći : I j^~a 

1. ODGOVORI NA SLJEDEĆA PITANJA: 

!^wjL fiL -\ 
sf^v-ju^-r 

ikft 3 jL- fjC. -r 

^1 JL- liLa — £. 

JxS«Bj.x.x> x . x 

! i I aj l> I I i U - 0 

$ Ijjr^ 3 Ću I j La — *\ 

^ x-0 $ O, t J> X- ^ 

SSL^UUI ISU -V 

2. DOPUNI REČENICU ODGOVARAJUĆOM RIJEČJU: 

Os J»0 > £ 2o } xO /O £ O .? O > O ^ O x> 

- u*j) . r ^Ji ^Jr juvi jjj u -\ 

(j21 - Jjl) .čUi^ ui cJl -T 

Cl^>) .JjVl J..r^a 1 1 ^ AJliil jliT — T 

ft/ 0 ' 
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“ d 


Lkll) 


J» £ t i'* 1 1 % Z' 0 

j j.jl~ćuj I j jJ I > L»xJ I <L> Lp — L 


(iLoUJI 


9 9 9 * 


( Aj La.'. ...a.> — Aj La-> ) . cJ j L« aI>^) I — 0 


3. GRAMATIKA 

Realna pogodbena rečenica sa IN ( jj) "ako" 

U šestoj lekciji bilo je govora o realnoj pogodbenoj rečenici sa 
IZA (lil) "kad". Još nam je ostala realna pogodbena rečenica sa 
IN ('jir'ako". 

i 

Iza veznika IN (jj) "ako" u zavisnoj rečenici (koja je redovno 
glagolska rečenica), kao i u glavnoj, najčešće dolazi oblik per- 
fekta, koji tada ima značenje futura, ili skraćeni način, ili per- 
fekt u prvoj a skraćeni način u drugoj, ili skraćeni način u 
prvoj, a perfekt u drugoj rečenici, naprimjer: 


Ako ideš ti, idem i ja. .c~£o jj - N 
Ako ideš ti, idem i ja. jl -T 

Ako ideš ti, idem i ja. Cw*i jj -T 

9 O ✓ ^ O ✓ O # ^ O 

Ako ideš ti, idem i ja. jj -l 

Najviše je, pak, u upotrebi skraćeni način i u jednoj i u drugoj 
rečenici, što potvrđuju i primjeri iz ove vježbe: 

. ^ . n 3 7 lj£ Jl*j jl 

Ako budeš odsutan poslije ovoga, bit ćeš izbačen. 


O ^ O > O /O / o 


0 > O ^ ^ o > O /O / 0 


Ako se budeš više trudio, bolje ćeš proći". 

JjjCJ \j£ć jj 
Ako platite, putovat ćete. 


71 



4. ČITAJ I PREVODI: 

y Os s t sO f s s Os - , _ , ....... , . . . ( 

. ^3 Lo I ^ j ^3 Lo ‘ !■£> JtA3 O-Lj I ” I 


t sO s t sO 


t to t t o t o 


t 0 s 0 t s t f SSS 0 S s 0 Os 0 


’cM 1>° ^ ijj-- j| 

f s O s Os 0 0 t 0 s 0 

. L*-a ^>jlL ^JlLc jl ~ r 

° t , • * ' ' ", °'°H • 0 " 0 1 0 | 

. «»J!j «X?J i C -~J I ^2 Ji^ij j I — 1 


5. SLJEDEĆE REČENICE SPOJI POGODBENIM VEZNIKOM 
IN ( °jl) KAO ŠTO JE TO DATO U PRVOM PRIMJERU: 


s o O t 00^0 s *0* *0 s 

^J/L-Q ££& J^c- -Y 

-r 



s t t fi * * s 




6. PREVEDI NA ARAPSKI: 

1 . Ako ti mene posjetiš, i ja ću tebe. 

2. Ako ti budeš sutra postio, i ja ću. 

3. Suađa, ako ti budeš putovala, i ja ću. 

4. Ako ti voliš svoju majku, i ja volim svoju. 

5. Ako ti budeš išla u kino, i ja ću. 

6. Ako ne napišem, ja zaboravim. 

7. Ako se ne trudiš, propast ćeš. 
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7. DIJALOG: 


Između učenika i nastavnika 

«*” o # o s Q s 


* ^0 Jf . ^ ^ <0 ^ 


i « U 1 U > G-> J I 


?,. / ^ o . 0^0 0 .0 „ 

. A.UI « Li j] i (»jj 

5UL- jl 
Aj-iCJl ^ 
SjjlU I V^l U“°0 

• $ ^»w' LiJ I ^ 

5J^I 


^O ; .* o* 


. « » ,j J-LS ^ 

-*0 .j O ' ^ O ^ fQ * C s 

• I (_^š U4- 1 b y. 


,C\ " 0 


sili 

# 0 
: J — a j.) 

,o .» 

SU— I 

# o 

: -L— a-L> 

SGL1 
: Ju-Jj 
SU— I 
: JLuJu 
Slili 


8. NEPOZNATE RIJEČI 


uli) I _J?li 


t* 

<C-a> 


UlaJI ^1?U iU2> 

O J a *■ o o 

— s— «. n « .> «L ~^ I 

* lx- 

jlJI Uđi' 


^ o ✓ o ^ 
*0 


Oj 

* 0 _, , . , , 

l /lil — l - ^ Q 

w w 


razredni starješina 
čas 

čas razrednog 

sjedi tamo gdje si sjedio 

biti odsutan 

statut škole 

ako 

isključiti, izbaciti 
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O ? ž s o 


li5U cJlž ~i y> ć 




fiofiO t > 


judl ^5 sj L^-O 

J O s 

jjJ IŽJ 

J fio s 

fi.fi P OfiO sOis 

Jj'Sfl jlaiJI 

> 4 s fi s fi s 


č* r 

J s O s J Os 

ol ■ jj 


fi sO 


a!> 


J 


liK - Lir 


£3. b - 

.< 

Ju- li 

:cj, 


A koliko puta si mi tako rekao! 

isprika, izviljenje 

kakva god isprika bila 

uspjeh 

dovoljan 

prvo polugodište 

popraviti 

završiti, okončati 

priprema 

ekskurzija 

koštati 

platiti 

pokvaren 

hrana 
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f o Si 

? o £ 


jj'l 

jJ'l 


- O /• O ^ O s Ot.s 


't . ? ' o 


I ^-L-C pjo I a— I ,-t '^- .-.. ^ .> b <_?*■" L>-^ (jrž--*-^ 

^ s 0 s s 0 

.šJOJt?JI 3 I 

>>S ," . 0 >S\ *.' I ' *' . *' 0 -f * V f C I 1 ° - 0 >S i 0 \ > \ 

I»5sj L*> »5J sjxL 3 sjj^-jo (jl JUjI j iJk>lj UL»i *-$0 Jj-s* o' 

4 r? ž ^ iA>lj A-aJlJ jl J? Ž 3 IJ^>lj L— %**' IjjjJu jjl . ^J Lj žJLma a J 1 

SSS s ‘ s 

. « ii I JuaJ I » i-oJi” 



^ o > > ss s sy > >, ^ o ^ o> o s / / / /• > s o s s 

li Ju? I LiJ I L*-> I I jJ j5o . 3 L>JJ i jJj>J I i I I ju-^J I j I * 

. <■ L-^'^U c U I j i UJ <=■ US I j i 4jJ 

^LU «• vijuzi I jJ jj j 4^1>JI I JjJuU aJJ * liJu^l I jJ 

• i li*V I ^ \ * L»>^« >/w ^ I ^ i ^ ^ iw I 
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j I ji aJ I j 4 A ^3 Ax-fl aJL I j j^..J>.) t aJJ £ Li J l-^ I I jj j-5 

^ ✓ X ✓ / ✓ <■ 

> x- o ✓ o x x o x o x» * o^x o *, x x X- ^ * o * x x 

. <pp j*J I ^5sJ LaX I ^3 J-lxJ I j J I j j X*aJU 4 a5vJ b> ^3 ^Jj3 J -0 l^rd 

x- X 0 .? 0 X X X . ^ 

eUS pb«J lili 


* 2 Jf . * * o 


o > ,; 


• o x o. . £ >x 


o ✓ o , £ >x 


3> J-ć*3l jlj J> jlj J> *L>J 


!. ( |o). - o > 

jl ♦ 1 


o x o o*,x**xO*^x **x 0 *s ' *°* ** ' {'• \ * ' ° ' * ' x 2 ^ >x 

4 a^^J I l«x^ j*^\jjJ3j o^mjL' I bi 1^ . aJJ I P)l^ 

• ^ Lmw«^ I ti l« i .«. > ^ p «J I ,^?J I ,5 ^ Lxi**J I ^ ^ i -.-p-. 1 

O * 0 > O x x * x x ** O x O xO * o X X x O °. 2 X- 3 / ✓ o > * * 

po I . A,»^a.J JLl>b j 4 i ^> j ^a-L^j p j L-^ub* I jli 4 ^yj LU * li jl^?I I jj j3 

' X ✓ X ✓ ' x y ^ 

*xxQ* *x ' ^ i *' 0 •* X, * O x o x £ x O * O X x ^ x ' 

. ^ I JjAO LaJ 4 aJ I L jPJ * | J . LJ I ( J-0 j*J j-w£- I **•> 

X ✓ X X X X X X # X 

J* X^ * X 0 V -' x* O * .' ' * * ^ X x- x- X ' ■ ^X X ( O ( ^ , 

^ J-3 ^ I J . V^J J-*J I C I J jAL LaP 4 L^J ^J-» -L-^b 3 AJ ^*1 aJ I J-0 J 

. ^ o >x .x" o 

.aJUju^I j Ajl_p-L 

j^-J I I*5 sJLnj ^jj5sJ jl ^-jlPO aJ I ^Lkaj * LwO>U c li Ju ^? l I jj jj ^ 

^j-pj ^5sJ— 4 jl ><^y ^., > Lj ... A « . 3 IjL— jJ^^JI jl j— ^_jJI jl 

x,x 0*0 ✓ O > '. A? 0 * 0 ^x o 4 O-^A," ^x X O X JO^ «x 2 * x« *0 x O 

Ijpj |POm*^**>I 4 ćUi .|PJLa 3 jl j*5b 13 . Ap^-oJ I pp ^jj l^ K O li I 

^^j pp jLš .JL»->JI jj* j 4 c5 P^Jb r l 3 j-> jJ I ^ L*-o ^0 LLJLiJI I 


0^0 * *^. < * 


L djjJ v_ix. 1 x»-~ t ^j-.'}- 1 *a_Jlc /lT 5, J^ 1 


1. ODGOVORI NA SLJEDEĆA PITANJA: 

O X« .X *. X i -X x t ?X O > ^O X- i ( *x- .0 X XX 

^3 JwwO^LjJ I — O ^jl ^3 -X-LjL)I ^J^LxO — N 

xxO >xO *0 

! a Li;:.. -JI 

x x O > * X O > xOxOx 

5 ^ li -L-^> I I jjjS^u jj I ~ ' T 

! aJJ « Li Ju;? I I jjjS^u j I (j j j^ - 2-i pj ~ T 

$ . . X x O > * x 0 ( x **0 X x 

^LJU t liju^l I jj jxsx jjl ~ L 
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^ £ I3 I I j I jj p-> ~ 0 

£ ^ ^ ^ *0 * * 

$ djJ iiljU-oJI ~ *\ 

S^LU iiljL^JI ^^JcoLo — V 


i.CA^ofjUl 




Lo —A 


2. DOPUNI REČENICU ODGOVARAJUĆOM RIJEČJU: 

(iyiJl - p'l) ,;GJj > iiCuJl ^1 -\ 

' 0 ' -*•' * \ 0 2" I ' ' • ° J'l' " ° I ' 0 ' * w 

j-r^ ~ ^ (*^Lh_ O 1 *-"J -T 

Ji) j£J p ičJfi J,G 4y -ilu £ iLiU iy Jr -r 

?? o ^ ' 

( dJu> j — &Jo 

~ -ul^-L jUuj'VIj — £. 

L$A- Cr* jp 

OiisJi - DCJeJd 


Aj jJ *_4C l ■'■ J » "" i ■‘>^ r ---^-1 Lc 


3. POVEŽI REČENICE NA NAČIN KAKO JE TO DATO U 
PRIMJERU: 


o > , ; ^ 


.5 jJl! I ^wJU>j <uJ £ UijL^>l I jj jj - N 

2 ^ o ^ o >- — ć s s o t t ? 

I I j jJu^LJ .... ^UJU * US Ju.^1 I j-> — V 

.*5s^a AjU Ij jJuU * * liju^l IjjjJ “V* 

. J Uj>J I I j i jJl+lj aJu * US ju^? I I jj jj — L 
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